
Tysk brevskabelon 

[afsender med mailadresse] 

[dato] 

[Adresse fx Kirchenbuchamt ell. Stadtarchiv] 

Betr. Familienforschung 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

zur Ergänzung meiner Familienforschung bitte ich Sie freundlichst, mir - falls möglich - nähere Angaben zu (navn på 

person) zu ermitteln. 

Hvis der ønskes fødselsdato: 

(navn på person) wurde etwa um (årstal) in (sogn) geboren. 

Hvis der ønskes vielsesdato: 

(navn på person) wurde etwa um (årstal) in (sogn) verehelicht. 

Hvis brudens navn kendes: 

Die Braut (brudens navn) hiess (navn). 

Hvis brudgommens navn kendes: 

Der Bräutigam hiess (brudgommens navn). 

Hvis der ønskes dødsdato: 

(navn på person) verstarb vermutlich in (sogn). 

Hvis der ønskes information om vedkommendes forældre: 

Falls Sie Informationen über die Eltern von (navn) haben, wäre ich Ihnen dankbar, wenn Sie mir diese ebenfalls 

mitteilen würden. 

Teilen Sie mir bitte ggfs. per Mail mit, was ich für Ihre Hilfe zu bezahlen habe. 

Vielen Dank im Voraus. 

Mit freundlichen Grüssen 

  

August 2016 

Inger Rasmussen 

 


